
Neh
Chapter 9

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

וּבְיוֹם1֩
ve–gününde
H3117

ים עֶשְׂרִ֨
yirmi
H6242

ה וְאַרְבָּעָ֜
ve–dördüncü
H0702

דֶשׁ לַחֹ֣
ayın
H2320

הַזֶּ֗ה
bu
H2088

נֶאֶסְפ֤וּ
toplandılar
H0622

בְנֵֽי־
oğulları–

֙ יִשְׂרָאֵל
İsrail'in
H3478

בְּצ֣וֹם
oruçla
H6685

ים וּבְשַׂקִּ֔
ve–çullarla
H8242

וַאֲדָמָ֖ה
ve–toprak
H0127

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
üzerlerinde

Ayn&#305; ay&#305;n yirmi d&#246;rd&#252;nc&#252; g&#252;n&#252; &#304;srailliler topland&#305;. Hepsi 
oru&#231; tutmu&#351;, &#231;ul ku&#351;anm&#305;&#351;, ba&#351;&#305;na toprak serpmi&#351;ti.

2֙ דְלוּ וַיִּבָּֽ
ve–ayrıldılar
H0914

זֶרַ֣ע
soyu
H2233

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

ל מִכֹּ֖
hepsinden
H3605

בְּנֵי֣
oğullarının

נֵכָר֑
yabancıların
H5236

וַיַּעַמְד֗וּ
ve–durdular
H5975

֙ וַיִּתְוַדּוּ
ve–itiraf–ettiler
H3034

עַל־
–için

ם אתֵיהֶ֔ חַטֹּ֣
günahları

וַעֲוֹנ֖וֹת
ve–suçları
H5771

ם׃ אֲבֹתֵיהֶֽ
atalarının
H0001

&#304;srail soyundan gelenler b&#252;t&#252;n yabanc&#305;lardan ayr&#305;lm&#305;&#351;t&#305;. 
G&#252;nahlar&#305;n&#305; ve atalar&#305;n&#305;n yapt&#305;&#287;&#305; k&#246;t&#252;l&#252;kleri 
ayakta itiraf ettiler.

3֙ וַיָּקוּ֙מוּ
ve–kalktılar

עַל־
–de

ם עָמְדָ֔
durdukları–yerde
H5977

יִּקְרְא֗וּ וַֽ
ve–okudular
H7121

פֶר בְּסֵ֨
kitabından

תּוֹרַ֧ת
Tevrat'ın
H8451

יְהוָה֛
RABB'in
H3068

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
Tanrılarının
H0430

רְבִעִי֣ת
dörtte–birini
H7243

הַיּ֑וֹם
günün
H3117

וּרְבִעִית֙
ve–dörtte–birinde
H7243

ים מִתְוַדִּ֣
itiraf–ediyorlardı
H3034

ים שְׁתַּחֲוִ֔ וּמִֽ
ve–secde–ediyorlardı
H7812

לַיהוָה֖
RABB'e
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
Tanrılarına
H0430

פ
P

Olduklar&#305; yerde durup g&#252;n&#252;n d&#246;rtte biri boyunca Tanr&#305;lar&#305; RABbin Yasa 
Kitab&#305;n&#305; okudular. G&#252;n&#252;n &#246;b&#252;r d&#246;rtte birindeyse 
g&#252;nahlar&#305;n&#305; itiraf ederek Tanr&#305;lar&#305; RABbe tap&#305;nd&#305;lar.

קָם4 וַיָּ֜
ve–kalktı

ל־ עַֽ
–nin–üzerinde

עֲלֵה֣ מַֽ
yükseltisinin
H4608

הַלְוִיִּ֗ם
Levililerin
H3881

יֵשׁ֨וּעַ
Yeşua
H3442

י וּבָנִ֜
ve–Bani
H1137

קַדְמִיאֵ֧ל
Kadmiel
H6934

שְׁבַנְיָה֛
Şebaniya
H7645

בֻּנִּ֥י
Bunni
H1138

שֵׁרֵבְיָה֖
Şerebya
H8274

בָּנִי֣
Bani
H1137

כְנָנִ֑י
Kenani
H3662

֙ יִּזְעֲקוּ וַֽ
ve–feryat–ettiler
H2199

בְּק֣וֹל
sesle

גָּד֔וֹל
büyük

אֶל־
–e
H0413

יְהוָה֖
RABB'e
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
Tanrılarına
H0430

Levililere y&#252;ksek&#231;e bir yer ayr&#305;lm&#305;&#351;t&#305;. Ye&#351;u, Bani, Kadmiel, 
&#350;evanya, Bunni, &#350;erevya, Bani ve Kenani orada oturuyordu. Aya&#287;a kalk&#305;p y&#252;ksek 
sesle Tanr&#305;lar&#305; RABbe yakard&#305;lar.
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וַיֹּאמְר֣ו5ּ
ve–dediler
H0559

הַלְוִיִּ֡ם
Levililer
H3881

יֵשׁ֣וּעַ
Yeşua
H3442

קַדְמִיאֵל וְ֠
ve–Kadmiel
H6934

י בָּנִ֨
Bani
H1137

חֲשַׁבְנְיָ֜ה
Haşabniya
H2813

בְיָה֤ שֵׁרֵֽ
Şerebya
H8274

הֽוֹדִיָּה֙
Hodiya
H1941

שְׁבַנְיָה֣
Şebaniya
H7645

חְיָ֔ה פְתַֽ
Petahya
H6611

ק֗וּמוּ
kalkın

֙ בָּרֲכוּ
takdis–edin
H1288

אֶת־
–i
H0853

יְהוָה֣
RABB'i
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
Tanrınızı
H0430

מִן־
–den

הָעוֹלָ֖ם
sonsuzluktan
H5769

עַד־
–e–kadar
H5704

הָעוֹלָם֑
sonsuza
H5769

֙ רְכוּ וִיבָֽ
ve–takdis–etsinler
H1288

ם שֵׁ֣
adını
H8034

ךָ כְּבוֹדֶ֔
yücelikinin
H3519

וּמְרוֹמַ֥ם
ve–yüceltilsin

עַל־
–nin–üzerinde

כָּל־
tüm–
H3605

בְּרָכָ֖ה
bereketlerin
H1293

ה׃ וּתְהִלָּֽ
ve–övgülerin
H8416

Levililerden Ye&#351;u, Kadmiel, Bani, Ha&#351;avneya, &#350;erevya, Hodiya, &#350;evanya ve Petahya halka, 
&#8249;&#8249;Aya&#287;a kalk&#305;n!&#8250;&#8250; dediler, 
&#8249;&#8249;Ba&#351;lang&#305;&#231;tan sonsuza kadar var olan Tanr&#305;n&#305;z RABbe 
&#246;vg&#252;ler olsun. &#8249;Ya Rab senin kutsal ad&#305;n &#246;yle y&#252;cedir ki, bizim 
y&#252;celtmelerimiz, &#246;vg&#252;lerimiz yetersiz kal&#305;r.&#8250; &#8250;&#8250;

אַתָּה־6
sen–

ה֣וּא
O'sun
H1931

֮ יְהוָה
RAB
H3068

לְבַדֶּךָ֒
yalnız–sen
H0905

]את[
[sen]

ה( )אַתָּ֣
(sen)

יתָ עָשִׂ֡
yarattın

ת־ אֶֽ
–i
H0853

הַשָּׁמַיִם֩
gökleri
H8064

י שְׁמֵ֨
göklerini
H8064

יִם הַשָּׁמַ֜
göklerin
H8064

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

ם צְבָאָ֗
ordularını

רֶץ הָאָ֜
yeryüzünü
H0776

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

ר אֲשֶׁ֤
ki

֙ עָלֶי֙הָ
üzerindekini

הַיַּמִּים֙
denizleri
H3220

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ki

ם בָּהֶ֔
içindekileri

ה וְאַתָּ֖
ve–sen

מְחַיֶּ֣ה
yaşatıyorsun
H2421

אֶת־
–i
H0853

ם כֻּלָּ֑
hepsini
H3605

א וּצְבָ֥
ve–orduları

יִם הַשָּׁמַ֖
göklerin
H8064

לְךָ֥
sana

ים׃ מִשְׁתַּחֲוִֽ
secde–eder
H7812

Halk &#351;&#246;yle dua etti: &#8249;&#8249;Tek RAB sensin. G&#246;kleri, g&#246;klerin g&#246;klerini, 
b&#252;t&#252;n g&#246;k cisimlerini, yery&#252;z&#252;n&#252; ve i&#231;indeki her &#351;eyi, denizleri ve 
i&#231;lerindeki her &#351;eyi sen yaratt&#305;n. Hepsine sen can verdin. B&#252;t&#252;n g&#246;k cisimleri 
sana tap&#305;n&#305;r.

אַתָּה־7
sen–

הוּא֙
O'sun
H1931

יְהוָה֣
RAB
H3068

ים הָאֱלֹהִ֔
Tanrı
H0430

ר אֲשֶׁ֤
ki

֙ בָּחַרְ֙תָּ
seçtin
H0977

ם בְּאַבְרָ֔
Avram'ı
H0087

וְהוֹצֵאת֖וֹ
ve–çıkardın–onu
H3318

מֵא֣וּר
–den–Ur

ים כַּשְׂדִּ֑
Kildanilerin
H3778

מְתָּ וְשַׂ֥
ve–koydun

שְּׁמ֖וֹ
adını
H8034

ם׃ אַבְרָהָֽ
İbrahim
H0085

&#8249;&#8249;Ya RAB, Avram&#305; se&#231;en, onu Kildanilerin Ur Kentinden &#231;&#305;karan, ona 
&#304;brahim ad&#305;n&#305; veren Tanr&#305; sensin.

וּמָצָא֣ת8ָ
ve–buldun
H4672

אֶת־
–i
H0853

֮ לְבָבוֹ
yüreğini
H3824

נֶאֱמָן֣
sadık
H0539

לְפָנֶיךָ֒
önünde
H6440

וְכָר֨וֹת
ve–kestiniz
H3772

עִמּ֜וֹ
onunla

ית הַבְּרִ֗
antlaşmayı
H1285

ת לָתֵ֡
vermek–için
H5414

אֶת־
–i
H0853

֩ אֶרֶץ
ülkesini
H0776

י הַכְּנַעֲנִ֨
Kenanlının

י הַחִתִּ֜
Hitlitin
H2850

י הָאֱמֹרִ֧
Amorinin
H0567

וְהַפְּרִזִּ֛י
ve–Perizzinin
H6522

י וְהַיְבוּסִ֥
ve–Yevusinin
H2983

י וְהַגִּרְגָּשִׁ֖
ve–Girgaşinin
H1622

לָתֵ֣ת
vermek–için
H5414

לְזַרְע֑וֹ
soyuna
H2233

וַתָּקֶ֙ם֙
ve–yerine–getirdin

אֶת־
–i
H0853

יךָ דְּבָרֶ֔
sözlerini
H1697

י כִּ֥
çünkü

יק צַדִּ֖
doğru
H6662

תָּה׃ אָֽ
sensin
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Onu kendine y&#252;rekten ba&#287;l&#305; buldun ve onunla bir antla&#351;ma yapt&#305;n. Kenanl&#305;, 
Hitit, Amorlu, Perizli, Yevus ve Girga&#351; topraklar&#305;n&#305; onun soyuna verece&#287;im deyip 
s&#246;z&#252;n&#252; tuttun. &#199;&#252;nk&#252; sen do&#287;rusun.

רֶא9 וַתֵּ֛
ve–gördün
H7200

אֶת־
–i
H0853

עֳנִ֥י
sıkıntısını
H6040

ינוּ אֲבֹתֵ֖
atalarımızın
H0001

בְּמִצְרָ֑יִם
Mısır'da
H4714

וְאֶת־
ve–
H0853

ם זַעֲקָתָ֥
feryadlarını
H2201

עְתָּ שָׁמַ֖
duydun
H8085

עַל־
–de

יַם־
denizde–
H3220

סֽוּף׃
Kızıl
H5488

&#8249;&#8249;Atalar&#305;m&#305;z&#305;n M&#305;s&#305;rda &#231;ektiklerini g&#246;rd&#252;n, 
K&#305;z&#305;ldenizde yakar&#305;&#351;lar&#305;n&#305; i&#351;ittin.

תִּתֵּן10 וַ֠
ve–verdin
H5414

ת אֹתֹ֨
belirtiler
H0226

ים פְתִ֜ וּמֹֽ
ve–mucizeler
H4159

ה בְּפַרְעֹ֤
Firavun'a
H6547

וּבְכָל־
ve–tüm–
H3605

֙ עֲבָדָיו
kullarına
H5650

וּבְכָל־
ve–tüm–
H3605

עַם֣
halkına

אַרְצ֔וֹ
ülkesinin
H0776

י כִּ֣
çünkü

עְתָּ יָדַ֔
bildin
H3045

י כִּ֥
ki

הֵזִ֖ידוּ
küstahlık–ettiler
H2102

עֲלֵיהֶם֑
onlara

עַשׂ־ וַתַּֽ
ve–yaptın–

לְךָ֥
kendine

ם שֵׁ֖
ad
H8034

כְּהַיּ֥וֹם
güne–kadar
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

Firavuna, g&#246;revlilerine ve &#252;lkesinin halk&#305;na kar&#351;&#305; mucizeler, harikalar 
yaratt&#305;n. &#199;&#252;nk&#252; atalar&#305;m&#305;z&#305; nas&#305;l ezdiklerini biliyordun. 
Bug&#252;n oldu&#287;u gibi &#252;n kazand&#305;n.

וְהַיָּם11֙
ve–denizi
H3220

עְתָּ בָּקַ֣
yardın
H1234

ם לִפְנֵיהֶ֔
önlerinde
H6440

עַבְר֥וּ וַיַּֽ
ve–geçtiler

בְתוֹךְ־
ortasından–
H8432

הַיָּ֖ם
denizin
H3220

ה בַּיַּבָּשָׁ֑
karada
H3004

אֶת־ וְֽ
ve–
H0853

ם דְפֵיהֶ֜ רֹ֨
takipçilerini
H7291

הִשְׁלַכְ֧תָּ
attın
H7993

בִמְצוֹלֹ֛ת
derinliklere
H4688

כְּמוֹ־
gibi–
H3644

בֶן אֶ֖
taş
H0068

יִם בְּמַ֥
sularda
H4325

ים׃ עַזִּֽ
azgın
H5794

Denizi yararak atalar&#305;m&#305;za yol a&#231;t&#305;n. Denizin ortas&#305;ndan, kuru topraktan 
ge&#231;ip gittiler. Onlar&#305; kovalayanlar&#305; ise bir ta&#351; gibi azg&#305;n derin sulara 
f&#305;rlatt&#305;n.

וּבְעַמּ֣וּד12
ve–sütunla
H5982

ן עָנָ֔
bulutun
H6051

ם הִנְחִיתָ֖
yol–gösterdin–onlara
H5148

יוֹמָם֑
gündüz
H3119

וּבְעַמּ֥וּד
ve–sütunla
H5982

אֵשׁ֙
ateşin
H0784

יְלָה לַ֔
gece
H3915

לְהָאִ֣יר
aydınlatmak–için
H0215

ם לָהֶ֔
onlara
H1992

אֶת־
–i
H0853

רֶךְ הַדֶּ֖
yolu
H1870

ר אֲשֶׁ֥
ki

יֵֽלְכוּ־
gidecekler–
H3212

הּ׃ בָֽ
onunla

G&#252;nd&#252;z&#252;n bir bulut s&#252;tunuyla, geceleyin yollar&#305;na &#305;&#351;&#305;k tutmak 
i&#231;in bir ate&#351; s&#252;tunuyla atalar&#305;m&#305;za yol g&#246;sterdin.

וְעַל13֤
ve–

הַר־
dağına–
H2022

֙ סִינַי
Sina'nın
H5514

דְתָּ יָרַ֔
indin
H3381

ר וְדַבֵּ֥
ve–konuştun
H1696

עִמָּהֶ֖ם
onlarla

מִשָּׁמָיִ֑ם
göklerden
H8064

ן וַתִּתֵּ֨
ve–verdin
H5414

ם לָהֶ֜
onlara

ים מִשְׁפָּטִ֤
hükümler
H4941

יְשָׁרִים֙
doğru
H3477

וְתוֹר֣וֹת
ve–yasalar
H8451

ת אֱמֶ֔
gerçek
H0571

ים חֻקִּ֥
kurallar
H2706

וּמִצְוֹ֖ת
ve–emirler
H4687

ים׃ טוֹבִֽ
iyi

&#8249;&#8249;Sina Da&#287;&#305;na indin, onlarla g&#246;klerden konu&#351;tun. Onlara do&#287;ru 
ilkeler, adil yasalar, iyi kurallar, buyruklar verdin.

https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6040.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2201.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5488.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/4159.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2102.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/1234.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/3004.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/4688.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5794.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/5148.htm
https://biblehub.com/hebrew/3119.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/215.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/5514.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm


וְאֶת־14
ve–
H0853

ת שַׁבַּ֥
Şabat'ını
H7676

קָדְשְׁךָ֖
kutsallığının
H6944

הוֹדַ֣עַתָ  
bildirdin
H3045

לָהֶם֑
onlara

וּמִצְו֤וֹת
ve–emirler
H4687

וְחֻקִּים֙
ve–kurallar
H2706

ה וְתוֹרָ֔
ve–yasa
H8451

יתָ צִוִּ֣
emrettin
H6680

ם לָהֶ֔
onlara

בְּיַד֖
eliyle
H3027

ה מֹשֶׁ֥
Musa'nın
H4872

ךָ׃ עַבְדֶּֽ
kulunun
H5650

Kutsal &#350;abat G&#252;n&#252;n&#252; bildirdin. Kulun Musa arac&#305;l&#305;&#287;&#305;yla 
buyruklar, kurallar, yasalar verdin.

לֶחֶם15 וְ֠
ve–ekmek
H3899

יִם מִשָּׁמַ֜
gökten
H8064

נָתַ֤תָּה
verdin
H5414

לָהֶם֙
onlara

ם לִרְעָבָ֔
açlıkları–için
H7458

יִם וּמַ֗
ve–su
H4325

לַע מִסֶּ֛
kayadan
H5553

אתָ הוֹצֵ֥
çıkardın
H3318

לָהֶ֖ם
onlara

לִצְמָאָם֑
susuzlukları–için
H6772

אמֶר וַתֹּ֣
ve–dedin
H0559

ם לָהֶ֗
onlara

לָבוֹא֙
girmek–için
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
miras–almak–için
H3423

אֶת־
–i
H0853

רֶץ הָאָ֔
ülkeyi
H0776

אֲשֶׁר־
ki–

אתָ נָשָׂ֥
kaldırdın
H5375

אֶת־
–i
H0853

יָדְךָ֖
elini
H3027

ת לָתֵ֥
vermek–için
H5414

ם׃ לָהֶֽ
onlara

Ac&#305;kt&#305;klar&#305;nda g&#246;kten ekmek verdin, susad&#305;klar&#305;nda kayadan su 
&#231;&#305;kard&#305;n. Onlara vermeye ant i&#231;ti&#287;in &#252;lkeye girmelerini, oray&#305; 
m&#252;lk edinmelerini buyurdun.

וְהֵ֥ם16
ve–onlar
H1992

ינוּ וַאֲבֹתֵ֖
ve–atalarımız
H0001

הֵזִי֑דוּ
küstahlaştılar
H2102

֙ וַיַּקְשׁוּ
ve–sertleştirdiler
H7185

אֶת־
–i
H0853

ם עָרְפָּ֔
boyunlarını
H6203

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

שָׁמְע֖וּ
dinlediler
H8085

אֶל־
–e
H0413

יךָ׃ מִצְוֹתֶֽ
emirlerine
H4687

&#8249;&#8249;Ama atalar&#305;m&#305;z gurura kap&#305;ld&#305;; dikba&#351;l&#305;l&#305;k edip 
buyruklar&#305;na uymad&#305;lar.

וַיְמָאֲנ֣ו17ּ
ve–reddettiler
H3985

עַ לִשְׁמֹ֗
dinlemeyi
H8085

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

זָכְר֤וּ
hatırladılar
H2142

נִפְלְאֹתֶי֙ךָ֙
mucizelerini
H6381

ר אֲשֶׁ֣
ki

יתָ עָשִׂ֣
yaptın

ם עִמָּהֶ֔
onlarla

֙ וַיַּקְשׁוּ
ve–sertleştirdiler
H7185

אֶת־
–i
H0853

ם עָרְפָּ֔
boyunlarını
H6203

וַיִּתְּנוּ־
ve–atadılar–
H5414

אשׁ ֹ֛ ר
baş

לָשׁ֥וּב
dönmek–için
H7725

ם לְעַבְדֻתָ֖
köleliklerine
H5659

בְּמִרְיָם֑
isyanlarında
H4805

וְאַתָּה֩
ve–sen

אֱל֨וֹהַּ
Tanrı
H0433

סְלִיח֜וֹת
bağışlamaların
H5547

חַנּ֧וּן
merhametli
H2587

וְרַח֛וּם
ve–şefkatli
H7349

רֶךְ־ אֶֽ
yavaş–
H0750

יִם אַפַּ֥
öfkeye
H0639

וְרַב־
ve–çok–

]וחסד[
[ve–sevgi]

סֶד  ( )חֶ֖
(sevgi)

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ם׃ עֲזַבְתָּֽ
terk–ettin–onları

S&#246;z dinlemek istemediler, aralar&#305;nda yapt&#305;&#287;&#305;n harikalar&#305; unuttular. 
Dikba&#351;l&#305;l&#305;k ettiler, eski k&#246;lelik ya&#351;amlar&#305;na d&#246;nmek i&#231;in 
kendilerine bir &#246;nder bularak ba&#351;kald&#305;rd&#305;lar. Ama sen ba&#287;&#305;&#351;layan, 
iyilik yapan, ac&#305;yan, tez &#246;fkelenmeyen, sevgisi engin bir Tanr&#305;s&#305;n. Onlar&#305; terk 
etmedin.

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/6772.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2102.htm
https://biblehub.com/hebrew/7185.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/3985.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/6381.htm
https://biblehub.com/hebrew/7185.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5659.htm
https://biblehub.com/hebrew/4805.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/5547.htm
https://biblehub.com/hebrew/2587.htm
https://biblehub.com/hebrew/7349.htm
https://biblehub.com/hebrew/750.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm


ף18 אַ֗
hatta
H0637

י־ כִּֽ
ki–

עָשׂ֤וּ
yaptılar

לָהֶם֙
kendilerine

עֵגֶ֣ל
buzağı
H5695

ה מַסֵּכָ֔
dökme

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
ve–dediler
H0559

זֶה֣
bu
H2088

יךָ אֱלֹהֶ֔
Tanrındır
H0430

ר אֲשֶׁ֥
ki

הֶעֶלְךָ֖
çıkardı–seni
H5927

מִמִּצְרָ֑יִם
Mısır'dan
H4714

יַּעֲשׂ֔וּ וַֽ
ve–işlediler

נֶאָצ֖וֹת
küfürler

גְּדֹלֽוֹת׃
büyük

Kendilerine buza&#287;&#305; bi&#231;iminde d&#246;kme bir put yapt&#305;lar, &#8249;Sizi 
M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;karan Tanr&#305;n&#305;z budur!&#8250; diyerek seni &#231;ok 
a&#351;a&#287;&#305;lad&#305;lar.

וְאַתָּה19֙
ve–sen

בְּרַחֲמֶי֣ךָ
merhametlerinle

ים רַבִּ֔ הָֽ
çok–olan

א ֹ֥ ל
değil
H3808

ם עֲזַבְתָּ֖
terk–ettin–onları

ר בַּמִּדְבָּ֑
çölde

אֶת־
–i
H0853

עַמּ֣וּד
sütunu
H5982

עָנָן הֶ֠
bulutun
H6051

לאֹ־
değil–
H3808

ר סָ֨
ayrıldı
H5493

מֵעֲלֵיהֶ֤ם
üzerlerinden

בְּיוֹמָם֙
gündüz
H3119

לְהַנְחֹתָ֣ם
yol–göstermek–için–onlara
H5148

רֶךְ בְּהַדֶּ֔
yolda
H1870

וְאֶת־
ve–
H0853

עַמּ֨וּד
sütunu
H5982

הָאֵ֤שׁ
ateşin
H0784

בְּלַיְ֙לָה֙
gece
H3915

לְהָאִ֣יר
aydınlatmak–için
H0215

ם לָהֶ֔
onlara

וְאֶת־
ve–
H0853

רֶךְ הַדֶּ֖
yolu
H1870

ר אֲשֶׁ֥
ki

יֵֽלְכוּ־
gidecekler–
H3212

הּ׃ בָֽ
onunla

Yine de, y&#252;ce merhametinden &#246;t&#252;r&#252; onlar&#305; &#231;&#246;lde 
b&#305;rakmad&#305;n. G&#252;nd&#252;z&#252;n yol g&#246;stermek i&#231;in bulut s&#252;tununu, 
geceleyin yollar&#305;na &#305;&#351;&#305;k tutmak i&#231;in ate&#351; s&#252;tununu &#246;nlerinden 
eksik etmedin.

וְרוּחֲך20ָ֨
ve–Ruhunu
H7307

ה הַטּוֹבָ֔
iyi–olan

תָּ נָתַ֖
verdin
H5414

לְהַשְׂכִּילָם֑
öğretmek–için–onlara

וּמַנְךָ֙
ve–mannanı

לאֹ־
değil–
H3808

מָנַעְ֣תָּ
esirgedin
H4513

ם מִפִּיהֶ֔
ağızlarından
H6310

וּמַ֛יִם
ve–su
H4325

תָּה נָתַ֥
verdin
H5414

לָהֶ֖ם
onlara

ם׃ לִצְמָאָֽ
susuzlukları–için
H6772

Onlar&#305; e&#287;itmek i&#231;in iyi Ruhunu verdin. A&#287;&#305;zlar&#305;ndan man&#305; 
eksiltmedin. Susad&#305;klar&#305;nda onlara su verdin.

ים21 וְאַרְבָּעִ֥
ve–kırk
H0705

שָׁנָה֛
yıl
H8141

ם כִּלְכַּלְתָּ֥
besledin–onları
H3557

ר בַּמִּדְבָּ֖
çölde

א ֹ֣ ל
değil
H3808

חָסֵר֑וּ
eksik–kaldılar
H2637

תֵיהֶם֙ שַׂלְמֹֽ
giysileri
H8008

א ֹ֣ ל
değil
H3808

בָל֔וּ
eskidi
H1086

וְרַגְלֵיהֶ֖ם
ve–ayakları
H7272

א ֹ֥ ל
değil
H3808

קוּ׃ בָצֵֽ
şişti
H1216

K&#305;rk y&#305;l onlar&#305; &#231;&#246;lde besledin. Hi&#231; eksikleri olmad&#305;. Ne giysileri eskidi, 
ne de ayaklar&#305; &#351;i&#351;ti.

ן22 וַתִּתֵּ֨
ve–verdin
H5414

לָהֶ֤ם
onlara

מַמְלָכוֹת֙
krallıklar
H4467

ים וַעֲמָמִ֔
ve–halklar

ם תַּחְלְקֵ֖ וַֽ
ve–paylaştırdın–onları

לְפֵאָה֑
köşelere
H6285

ירְשׁ֞וּ וַיִּֽ
ve–miras–aldılar
H3423

אֶת־
–i
H0853

אֶרֶ֣ץ
ülkesini
H0776

סִיח֗וֹן
Sihon'un
H5511

וְאֶת־
ve–
H0853

אֶרֶ֙ץ֙
ülkesini
H0776

מֶלֶ֣ךְ
kralı
H4428

חֶשְׁבּ֔וֹן
Heşbon'un
H2809

וְאֶת־
ve–
H0853

רֶץ אֶ֖
ülkesini
H0776

ע֥וֹג
Og'un
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

ׁן׃ הַבָּשָֽ
Başan'ın
H1316

&#8249;&#8249;Onlara &#252;lkeler, uluslar verdin, aralar&#305;nda b&#246;l&#252;&#351;t&#252;rd&#252;n. 
He&#351;bon Kral&#305; Sihonun, Ba&#351;an Kral&#305; Ogun &#252;lkesini m&#252;lk edindiler.
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וּבְנֵיהֶם23֣
ve–oğullarını

יתָ הִרְבִּ֔
çoğalttın

י כְּכֹכְבֵ֖
yıldızları–gibi
H3556

הַשָּׁמָיִ֑ם
göklerin
H8064

וַתְּבִיאֵם֙
ve–getirdin–onları
H0935

אֶל־
–e
H0413

רֶץ הָאָ֔
ülkeye
H0776

אֲשֶׁר־
ki–

רְתָּ אָמַ֥
söyledin
H0559

לַאֲבֹתֵיהֶ֖ם
atalarına
H0001

לָב֥וֹא
girmek–için
H0935

שֶׁת׃ לָרָֽ
miras–almak–için
H3423

Onlara g&#246;kteki y&#305;ld&#305;zlar kadar &#231;ocuk verdin. Onlar&#305;, m&#252;lk edinmek 
&#252;zere atalar&#305;na s&#246;z verdi&#287;in &#252;lkeye getirdin.

או24ּ וַיָּבֹ֤
ve–girdiler
H0935

הַבָּנִים֙
oğullar

ירְשׁ֣וּ וַיִּֽ
ve–miras–aldılar
H3423

אֶת־
–i
H0853

רֶץ הָאָ֔
ülkeyi
H0776

ע וַתַּכְנַ֨
ve–boyun–eğdirdin
H3665

ם לִפְנֵיהֶ֜
önlerinde
H6440

אֶת־
–i
H0853

יֹשְׁבֵ֤י
sakinlerini
H3427

הָאָרֶ֙ץ֙
ülkenin
H0776

ים הַכְּנַעֲ֣נִ֔
Kenanlıları

תִּתְּנֵם֖ וַֽ
ve–verdin–onları
H5414

בְּיָדָ֑ם
ellerine
H3027

וְאֶת־
ve–
H0853

מַלְכֵיהֶם֙
krallarını
H4428

וְאֶת־
ve–
H0853

מְמֵי֣ עַֽ
halklarını

רֶץ הָאָ֔
ülkenin
H0776

לַעֲשׂ֥וֹת
yapmak–için

בָּהֶ֖ם
onlara

כִּרְצוֹנָֽם׃
istedikleri–gibi
H7522

&#199;ocuklar&#305; Kenan &#252;lkesini ele ge&#231;irip m&#252;lk edindiler. &#220;lke halk&#305;n&#305;n 
onlara boyun e&#287;mesini sa&#287;lad&#305;n. Krallar&#305;n&#305; ve &#252;lkedeki halklar&#305; 
istediklerini yaps&#305;nlar diye ellerine teslim ettin.

יִּלְכְּד֞ו25ּ וַֽ
ve–ele–geçirdiler
H3920

ים עָרִ֣
şehirler

֮ בְּצֻרוֹת
surlu
H1219

וַאֲדָמָה֣
ve–toprak
H0127

שְׁמֵנָה֒
verimli
H8082

ירְשׁ֡וּ וַיִּֽ
ve–miras–aldılar
H3423

ים בָּתִּ֣
evler

אִים־ מְלֵֽ
dolu–
H4392

כָּל־
her–
H3605

ט֠וּב
iyilikle
H2898

בֹּר֨וֹת
sarnıçlar

ים חֲצוּבִ֜
oyulmuş
H2672

ים כְּרָמִ֧
bağlar
H3754

ים וְזֵיתִ֛
ve–zeytinlikler
H2132

וְעֵ֥ץ
ve–ağaç
H6086

מַאֲכָ֖ל
yiyecek
H3978

ב לָרֹ֑
bolca
H7230

וַיֹּאכְל֤וּ
ve–yediler
H0398

֙ יִּשְׂבְּעוּ וַֽ
ve–doydular
H7646

ינוּ וַיַּשְׁמִ֔
ve–semirdiler
H8080

תְעַדְּנ֖וּ וַיִּֽ
ve–keyif–sürdüler
H5727

בְּטוּבְךָ֥
iyiliğinle
H2898

הַגָּדֽוֹל׃
büyük

Surlu kentler, verimli topraklar ele ge&#231;irdiler. G&#252;zel e&#351;yalarla dolu evlere, 
kaz&#305;lm&#305;&#351; sarn&#305;&#231;lara, ba&#287;lara, zeytinliklere, &#231;ok say&#305;da meyve 
a&#287;ac&#305;na sahip oldular. Yediler, doydular, beslendiler ve onlara yapt&#305;&#287;&#305;n 
b&#252;y&#252;k iyiliklere sevindiler.

וַיַּמְר֨ו26ּ
ve–asioldular
H4784

יִּמְרְד֜וּ וַֽ
ve–isyan–ettiler
H4775

ךְ בָּ֗
sana

כוּ וַיַּשְׁלִ֤
ve–attılar
H7993

אֶת־
–i
H0853

תְךָ֙ תּוֹרָֽ
yasanı
H8451

אַחֲרֵ֣י
arkasına

גַוָּ֔ם
sırtlarının
H1458

וְאֶת־
ve–
H0853

נְבִיאֶי֣ךָ
peygamberlerini
H5030

גוּ הָרָ֔
öldürdüler
H2026

אֲשֶׁר־
ki–

ידוּ הֵעִ֥
uyardılar

בָ֖ם
onları

לַהֲשִׁיבָם֣
döndürmek–için–onları
H7725

אֵלֶי֑ךָ
sana
H0413

יַּעֲשׂ֔וּ וַֽ
ve–işlediler

נֶאָצ֖וֹת
küfürler

גְּדוֹלֹֽת׃
büyük

&#8249;&#8249;Ama halk&#305;n s&#246;z dinlemedi, sana ba&#351;kald&#305;rd&#305;. Yasana s&#305;rt 
&#231;evirdiler, sana d&#246;nmeleri i&#231;in kendilerini uyaran peygamberleri &#246;ld&#252;rd&#252;ler. 
Seni &#231;ok a&#351;a&#287;&#305;lad&#305;lar.
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תִּתְּנֵם27֙ וַֽ
ve–verdin–onları
H5414

בְּיַד֣
eline
H3027

ם רֵיהֶ֔ צָֽ
düşmanlarının

רוּ וַיָּצֵ֖
ve–sıkıştırdılar
H3334

לָהֶם֑
onları

וּבְעֵת֤
ve–zamanında
H6256

רָתָם֙ צָֽ
sıkıntılarının

יִצְעֲק֣וּ
feryat–ettiler
H6817

יךָ אֵלֶ֔
sana
H0413

וְאַתָּה֙
ve–sen

מִשָּׁמַיִ֣ם
göklerden
H8064

ע תִּשְׁמָ֔
duydun
H8085

וּֽכְרַחֲמֶי֣ךָ
ve–merhametlerine–göre

ים רַבִּ֗ הָֽ
çok–olan

ן תִּתֵּ֤
verdin
H5414

לָהֶם֙
onlara

ים מֽוֹשִׁיעִ֔
kurtarıcılar
H3467

וְיוֹשִׁיע֖וּם
ve–kurtardılar–onları
H3467

מִיַּ֥ד
elinden
H3027

ם׃ צָרֵיהֶֽ
düşmanlarının

Bu y&#252;zden onlar&#305; d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;n eline teslim ettin. 
D&#252;&#351;manlar&#305; onlar&#305; ezdi. S&#305;k&#305;nt&#305;ya d&#252;&#351;&#252;nce sana 
feryat ettiler. Onlar&#305; g&#246;klerden duydun, y&#252;ce merhametinden &#246;t&#252;r&#252; 
kurtar&#305;c&#305;lar g&#246;nderdin. Bunlar halk&#305; d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;n elinden 
kurtard&#305;.

וּכְנ֣וֹח28ַ
ve–rahatlayınca
H5117

ם לָהֶ֔
onlar

יָשׁ֕וּבוּ
döndüler
H7725

לַעֲשׂ֥וֹת
yapmaya

ע רַ֖
kötülük

לְפָנֶי֑ךָ
önünde
H6440

ם עַזְבֵ֞ וַתַּֽ
ve–terk–ettin–onları

בְּיַד֤
eline
H3027

יְבֵיהֶם֙ אֹֽ
düşmanlarının
H0341

וַיִּרְדּ֣וּ
ve–hükmettiler

ם בָהֶ֔
onlara

֙ וַיָּשׁוּ֙בוּ
ve–döndüler
H7725

וַיִּזְעָק֔וּךָ
ve–feryat–ettiler–sana
H2199

ה וְאַתָּ֞
ve–sen

מִשָּׁמַ֧יִם
göklerden
H8064

תִּשְׁמַ֛ע
duydun
H8085

וְתַצִּילֵ֥ם
ve–kurtardın–onları
H5337

יךָ רַחֲמֶ֖ כְּֽ
merhametlerine–göre

רַבּ֥וֹת
çok

ים׃ עִתִּֽ
kez
H6256

&#8249;&#8249;Ne var ki &#304;srail halk&#305; rahata kavu&#351;unca yine senin g&#246;z&#252;nde 
k&#246;t&#252; olan&#305; yapt&#305;. Bu y&#252;zden onlar&#305; d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;n 
eline terk ettin. D&#252;&#351;manlar&#305; onlara egemen oldu. Yine sana y&#246;nelip feryat ettiler. 
Onlar&#305; g&#246;klerden duydun ve merhametinden &#246;t&#252;r&#252; defalarca kurtard&#305;n.

עַד29 וַתָּ֨
ve–uyardın

ם בָּהֶ֜
onları

לַהֲשִׁיבָם֣
döndürmek–için–onları
H7725

אֶל־
–e
H0413

ךָ תּוֹרָתֶ֗
yasana
H8451

מָּה וְהֵ֨
ve–onlar
H1992

ידוּ הֵזִ֜
küstahlaştılar
H2102

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

שָׁמְע֤וּ
dinlediler
H8085

לְמִצְוֹתֶי֙ךָ֙
emirlerine
H4687

וּבְמִשְׁפָּטֶי֣ךָ
ve–hükümlerine
H4941

טְאוּ־ חָֽ
günah–işlediler–
H2398

ם בָ֔
onlarla

אֲשֶׁר־
ki–

ה יַעֲשֶׂ֥
yaparsa

ם אָדָ֖
adam
H0120

וְחָיָה֣
ve–yaşar
H2421

בָהֶם֑
onlarla

וַיִּתְּנ֤וּ
ve–verdiler
H5414

כָתֵף֙
omuz
H3802

רֶת סוֹרֶ֔
inatçı
H5637

ם וְעָרְפָּ֥
ve–boyunlarını
H6203

הִקְשׁ֖וּ
sertleştirdiler
H7185

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

עוּ׃ שָׁמֵֽ
dinlediler
H8085

&#8249;&#8249;Onlar&#305; Kutsal Yasana d&#246;nmeleri i&#231;in uyard&#305;nsa da, gurura 
kap&#305;larak buyruklar&#305;na kar&#351;&#305; geldiler. Kurallar&#305;n&#305; &#231;i&#287;neyip 
g&#252;nah i&#351;lediler. Oysa kim kurallar&#305;na ba&#287;l&#305; kal&#305;rsa ya&#351;am bulur. 
&#304;natla sana s&#305;rt &#231;evirdiler, dinlemek istemediler.

ך30ְ וַתִּמְשֹׁ֤
ve–uzattın
H4900

עֲלֵיהֶם֙
onlara

שָׁנִי֣ם
yıllar
H8141

רַבּ֔וֹת
çok

עַד וַתָּ֨
ve–uyardın

ם בָּ֧
onları

בְּרוּחֲךָ֛
Ruhunla
H7307

בְּיַד־
eliyle–
H3027

יךָ נְבִיאֶ֖
peygamberlerin
H5030

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

הֶאֱזִי֑נוּ
kulak–verdiler
H0238

תִּתְּנֵ֔ם וַֽ
ve–verdin–onları
H5414

בְּיַד֖
eline
H3027

י עַמֵּ֥
halklarının

ת׃ הָאֲרָצֹֽ
ülkelerin
H0776

Y&#305;llarca onlara katland&#305;n. Ruhunla, peygamberlerin arac&#305;l&#305;&#287;&#305;yla 
onlar&#305; uyard&#305;n. Ama kulak asmad&#305;lar. Bunun &#252;zerine onlar&#305; &#231;e&#351;itli 
&#252;lke halklar&#305;n&#305;n ellerine teslim ettin.
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וּֽבְרַחֲמֶ֧יך31ָ
ve–merhametlerinle

ים הָרַבִּ֛
çok–olan

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

ם עֲשִׂיתָ֥
yaptın–onları

כָּלָ֖ה
son
H3617

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

ם עֲזַבְתָּ֑
terk–ettin–onları

י כִּ֛
çünkü

ל־ אֵֽ
Tanrı–
H0410

חַנּ֥וּן
merhametli
H2587

וְרַח֖וּם
ve–şefkatli
H7349

תָּה׃ אָֽ
sensin

Y&#252;ce merhametinden &#246;t&#252;r&#252; yok olmalar&#305;na izin vermedin. Onlar&#305; terk 
etmedin. &#199;&#252;nk&#252; sen iyilik yapan, ac&#305;yan bir Tanr&#305;s&#305;n.

ה32 וְעַתָּ֣
ve–şimdi
H6258

לֹהֵינוּ אֱ֠
Tanrımız
H0430

ל הָאֵ֨
Tanrı
H0410

הַגָּד֜וֹל
büyük

הַגִּבּ֣וֹר
güçlü
H1368

֮ וְהַנּוֹרָא
ve–korkunç
H3372

שׁוֹמֵר֣
koruyan
H8104

ית הַבְּרִ֣
antlaşmayı
H1285

וְהַחֶסֶד֒
ve–sevgiyi

אַל־
yapma–
H0408

יִמְעַט֣
küçük–görme
H4591

יךָ לְפָנֶ֡
önünde
H6440

אֵת֣
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

הַתְּלָאָה֣
sıkıntıyı
H8513

שֶׁר־ אֲֽ
ki–

צָאַתְנוּ מְ֠
buldu–bizi
H4672

ינוּ לִמְלָכֵ֨
krallarımıza
H4428

ינוּ לְשָׂרֵ֧
önderlerimize
H8269

וּלְכֹהֲנֵי֛נוּ
ve–kâhinlerimize
H3548

נוּ וְלִנְבִיאֵ֥
ve–peygamberlerimize
H5030

ינוּ וְלַאֲבֹתֵ֖
ve–atalarımıza
H0001

וּלְכָל־
ve–tüm–
H3605

ךָ עַמֶּ֑
halkına

֙ מִימֵי
günlerinden
H3117

מַלְכֵי֣
krallarının
H4428

אַשּׁ֔וּר
Asur'un
H0804

עַ֖ד
–e–kadar
H5704

הַיּ֥וֹם
güne
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

&#8249;&#8249;Ey Tanr&#305;m&#305;z! Sen antla&#351;mana ba&#287;l&#305; kal&#305;rs&#305;n. 
G&#252;&#231;l&#252;, g&#246;rkemli, y&#252;ce bir Tanr&#305;s&#305;n. Asur krallar&#305;n&#305;n 
d&#246;neminden bug&#252;ne kadar krallar&#305;m&#305;z, &#246;nderlerimiz, k&#226;hinlerimiz, 
peygamberlerimiz, atalar&#305;m&#305;z ve b&#252;t&#252;n halk ac&#305; &#231;ekti. &#199;ektiklerimizi 
k&#252;&#231;&#252;mseme.

ה33 וְאַתָּ֣
ve–sen

יק צַדִּ֔
doğrusun
H6662

עַ֖ל
–de

כָּל־
tüm–
H3605

א הַבָּ֣
gelende
H0935

עָלֵי֑נוּ
üzerimize

י־ כִּֽ
çünkü–

אֱמֶ֥ת
doğru
H0571

יתָ עָשִׂ֖
yaptın

וַאֲנַחְ֥נוּ
ve–biz
H0587

ׁעְנוּ׃ הִרְשָֽ
kötülük–ettik
H7561

Ba&#351;&#305;m&#305;za gelen b&#252;t&#252;n olaylarda sen hep adil davrand&#305;n, do&#287;ru 
olan&#305; yapt&#305;n, bizse k&#246;t&#252;l&#252;k yapt&#305;k.

וְאֶת־34
ve–
H0853

מְלָכֵי֤נוּ
krallarımız
H4428

֙ שָׂרֵי֙נוּ
önderlerimiz
H8269

כֹּהֲנֵי֣נוּ
kâhinlerimiz
H3548

ינוּ וַאֲבֹתֵ֔
ve–atalarımız
H0001

א ֹ֥ ל
değil
H3808

עָשׂ֖וּ
yaptılar

תּוֹרָתֶ֑ךָ
yasanı
H8451

א ֹ֤ וְל
ve–değil
H3808

֙ הִקְשִׁי֙בוּ
dikkat–ettiler
H7181

אֶל־
–e
H0413

יךָ מִצְוֹתֶ֔
emirlerine
H4687

יךָ וּלְעֵדְ֣וֹתֶ֔
ve–uyarılarına
H5715

ר אֲשֶׁ֥
ki

תָ הַעִידֹ֖
uyardın

ם׃ בָּהֶֽ
onları

Krallar&#305;m&#305;z, &#246;nderlerimiz, k&#226;hinlerimiz, atalar&#305;m&#305;z yasana g&#246;re 
ya&#351;amad&#305;lar. Verdi&#287;in buyruklar&#305;, yapt&#305;&#287;&#305;n uyar&#305;lar&#305; 
dinlemediler.
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וְהֵם35֣
ve–onlar
H1992

בְּמַלְכוּתָם֩
krallıklarında
H4438

וּבְטוּבְךָ֨
ve–iyiliğinde
H2898

ב הָרָ֜
çok–olan

אֲשֶׁר־
ki–

נָתַ֣תָּ
verdin
H5414

ם לָהֶ֗
onlara

רֶץ וּבְאֶ֨
ve–ülkede
H0776

הָרְחָבָ֧ה
geniş
H7342

וְהַשְּׁמֵנָה֛
ve–verimli
H8082

אֲשֶׁר־
ki–

תָּ נָתַ֥
verdin
H5414

לִפְנֵיהֶ֖ם
önlerine
H6440

א ֹ֣ ל
değil
H3808

עֲבָד֑וּךָ
hizmet–ettiler–sana
H5647

וְֽלאֹ־
ve–değil–
H3808

בוּ שָׁ֔
döndüler
H7725

עַלְלֵיהֶ֖ם מִמַּֽ
kötü–işlerinden
H4611

ים׃ הָרָעִֽ
kötü

&#220;lkelerinde onlara sa&#287;lad&#305;&#287;&#305;n bolluk i&#231;inde, &#246;nlerine serdi&#287;in 
geni&#351;, verimli topraklarda sana kulluk etmediler, k&#246;t&#252;l&#252;klerinden d&#246;nmediler.

הִנֵּ֛ה36
işte
H2009

אֲנַחְ֥נוּ
biz
H0587

הַיּ֖וֹם
bugün
H3117

ים עֲבָדִ֑
köleyiz
H5650

רֶץ וְהָאָ֜
ve–ülke
H0776

אֲשֶׁר־
ki–

נָתַ֣תָּה
verdin
H5414

ינוּ לַאֲבֹתֵ֗
atalarımıza
H0001

ל לֶאֱכֹ֤
yemek–için
H0398

אֶת־
–i
H0853

פִּרְיָהּ֙
meyvesini
H6529

וְאֶת־
ve–
H0853

הּ טוּבָ֔
iyiliğini
H2898

הִנֵּ֛ה
işte
H2009

אֲנַחְ֥נוּ
biz
H0587

ים עֲבָדִ֖
köleyiz
H5650

יהָ׃ עָלֶֽ
üzerinde

&#8249;&#8249;Bak, bug&#252;n k&#246;leyiz. Meyvelerini, iyi &#252;r&#252;nlerini yesinler diye 
atalar&#305;m&#305;za verdi&#287;in &#252;lkede k&#246;le olduk.

וּתְבוּאָתָ֣ה37ּ
ve–ürünü
H8393

ה מַרְבָּ֗
çoğaltıyor

ים לַמְּלָכִ֛
krallara
H4428

אֲשֶׁר־
ki–

תָּה נָתַ֥
koydun
H5414

עָלֵ֖ינוּ
üzerimize

בְּחַטֹּאותֵ֑ינוּ
günahlarımız–yüzünden

וְעַל֣
ve–

וִיֹּתֵינוּ גְּ֠
bedenlerimiz–üzerinde
H1472

מֹשְׁלִ֤ים
hükmediyorlar
H4910

֙ וּבִבְהֶמְתֵּנ֙וּ
ve–hayvanlarımız–üzerinde
H0929

כִּרְצוֹנָ֔ם
istedikleri–gibi
H7522

ה וּבְצָרָ֥
ve–sıkıntıda

גְדוֹלָ֖ה
büyük

אֲנָֽחְנוּ׃
biziz
H0587

פ
P

G&#252;nahlar&#305;m&#305;z y&#252;z&#252;nden &#252;r&#252;nlerimizin &#231;o&#287;unu 
ba&#351;&#305;m&#305;za getirdi&#287;in krallara veriyoruz. Bizi de, hayvanlar&#305;m&#305;z&#305; da 
istedikleri gibi kullan&#305;yorlar. B&#252;y&#252;k s&#305;k&#305;nt&#305; i&#231;indeyiz.&#8250;&#8250;

וּבְכָל־38
ve–tüm–
H3605

את ֹ֕ ז
bunda
H2063

אֲנַחְ֛נוּ
biz
H0587

ים כֹּרְתִ֥
kesiyoruz
H3772

אֲמָנָה֖
antlaşma
H0548

וְכֹתְבִ֑ים
ve–yazıyoruz
H3789

֙ וְעַל
ve–

חָת֔וּם הֶֽ
mühürlüde
H2856

ינוּ שָׂרֵ֥
önderlerimiz
H8269

לְוִיֵּ֖נוּ
Levililimiz
H3881

כֹּהֲנֵֽינוּ׃
kâhinlerimiz
H3548

&#8249;&#8249;B&#252;t&#252;n bu olanlardan &#246;t&#252;r&#252; biz &#304;srail halk&#305; olarak kesin 
bir yaz&#305;l&#305; antla&#351;ma yap&#305;yoruz. &#214;nderlerimiz, Levililerimiz ve k&#226;hinlerimiz de 
antla&#351;may&#305; m&#252;h&#252;rl&#252;yor.&#8250;&#8250;
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